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Компетенции, формируемые в результате освоения дисциплины

 ПК-1и-22 Г. Способен классифицировать и идентифицировать задачи искусственного интеллек-
та, выбирать адекватные методы и инструментальные средства решения задач искусственного 
интеллекта:
  -ПК 1.2 Выбирает методы и инструментальные средства искусственного интеллекта для реше-
ния задач в зависимости от особенностей проблемной и предметной областей

 ПК-3и-22Г. Способен осуществлять концептуальное моделирование проблемной области и про-
водить формализацию представления знаний в системах искусственного интеллекта:
  -ПК-3.1.  Разрабатывает концептуальную модель проблемной области системы искусственного 
интеллекта

Результат обучения
Знать:

ПК-1и-22 Г.-5 называет методы и инструментальные средства искусственного интеллек-
та

ПК-3и-22Г.-3 перечисляет признаки отказоустойчивости систем искусственного интел-
лекта

Уметь:
ПК-1и-22 Г.-5 настраивает инструментальные средства искусственного интеллекта для 
решения задач

ПК-3и-22Г.-3 моделирует концептуальную модель проблемной области
Владеть:

ПК-1и-22 Г.-5 выбирает методы и инструментальные средства искусственного интеллек-
та для решения задач в зависимости от особенностей предметной и проблемной областей

ПК-3и-22Г.-3 разрабатывает концептуальную модель проблемной области систем искус-
ственного интеллекта

Краткая характеристикадисциплины
Методы трансляции
; 

Трудоёмкость (з.е. / часы)
2 з.е.  (72час)

Вид промежуточной аттестации
диф.зачет; 
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